
 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
USE INSTRUCTIONS 

 

 

 
 

 

 

ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΟΡΟΦΗΣ – CEILING FAN 

Μοντέλο / Model: PRCF-80277/ PRCF-80276 
230V~50Hz – 50W 

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες 
χρήσης πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε 

τις για πιθανή μελλοντική χρήση. 

Please read all instructions carefully before using 
the product and keep it for possible future 

reference. 
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Η εταιρεία BUY WAY A.E. σας ευχαριστεί για την αγορά του νέου 

ανεμιστήρα οροφής  . Οι οδηγίες χρήσης που κρατάτε στα 

χέρια σας θα σας βοηθήσουν να συναρμολογήσετε και να την θέσετε σε 

λειτουργία πιο εύκολα. Παρακαλούμε πριν τη χρήση της συσκευής 

διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και κρατήστε τες σε ασφαλές 

μέρος για μελλοντική χρήση. 

 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ ΟΡΟΦΗΣ 

1. Βεβαιωθείτε ότι η παροχή είναι κλειστή προτού: κάνετε 

οποιαδήποτε σύνδεση, αφαιρέστε την ασφάλεια ή 

απενεργοποιήστε τον κεντρικό διακόπτη.  

2. Όλες οι ηλεκτρικές συνδέσεις πρέπει να είναι σύμφωνες με τους 

τοπικούς και εθνικούς ηλεκτρολογικούς κανόνες.  

3. Συνιστάται ιδιαίτερα η εγκατάσταση να γίνεται από 

εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 

4. Η δομή υποστήριξης, συμπεριλαμβανομένου και του κουτιού 

εξόδου, θα πρέπει να είναι σε θέση να υποστηρίξει πλήρως την 

μετατόπιση του βάρους του ανεμιστήρα, τουλάχιστον 25kg. 

5. Για να μειωθεί ο κίνδυνος τραυματισμού ατόμων, εγκαταστήστε 

τον ανεμιστήρα, έτσι ώστε οι φτερωτές να είναι τουλάχιστον 

2,3μ πάνω από το δάπεδο και όλα τα αντικείμενα. 

6. Βεβαιωθείτε ότι ο ανεμιστήρας είναι ηλεκτρικώς γειωμένος για 

να αποφευχθεί πιθανή ηλεκτροπληξία. 

7. Μην βάζετε οτιδήποτε στα πτερύγια του ανεμιστήρα ενώ αυτός 

είναι σε λειτουργία. 

8. Ο ανεμιστήρας πρέπει να απενεργοποιηθεί και να μην κινείται 

καθόλου  πριν την αντιστροφή της κατεύθυνσης του ανεμιστήρα. 

9. Πριν τη συντήρηση, βεβαιωθείτε ότι όλες οι συνδέσεις είναι 

ασφαλισμένες, για την πρόληψη του ανεμιστήρα από πτώση. 
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1. Στήριγμα τοποθέτησης 

2. Κάτω ράβδος και μπάλα 

3. Κάλυμμα 

4. Μοτέρ 

5. Διακόπτης 

6. Φίλτρο Φωτός 

7. Γυαλί 

8. Στήριγμα φτερωτής 

9. Ξύλινη φτερωτή 

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ 

1. Επιλέξτε μια κατάλληλη θέση για την τοποθέτηση του 

ανεμιστήρα σας. Η θέση πρέπει να είναι ελεύθερη από κάθε 

εμπόδιο και με τουλάχιστον 2,3μ απόσταση από το πίσω άκρο 

των λεπίδων στο πάτωμα. 

2. Το κουτί εξόδου πρέπει να είναι σε θέση να υποστηρίξει ένα 

κρεμασμένο βάρος 25kg, και πρέπει να εξασφαλίζεται σταθερά 

με ξύλινες βίδες για να αποφευχθεί η χαλάρωση από τη δομή του 

κτιρίου. 
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3. Γάντζος (δεν συμπεριλαμβάνεται) 

Στερεώστε το στήριγμα τοποθέτησης στο κουτί εξόδου οροφής 

με τις βίδες και τις ροδέλες. Το μοτέρ και η κάτω ράβδος προ-

συναρμολογούνται στο εργοστάσιο. Να είστε πολύ προσεκτικοί 

να μην βλάψετε τις καλωδιώσεις, κρεμάστε τον ανεμιστήρα 

πάνω από το βραχίονα στήριξης, όπως φαίνεται και τοποθετήστε 

σωστά. 

 

 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Ο κύλινδρος από καουτσούκ θα πρέπει να εδράζεται 

σταθερά χωρίς επαφή μετάλλου με μέταλλο. 

4. Συναρμολόγηση αγκίστρου μπάλας 

Συνδέστε το βραχίονα τοποθέτησης στο κουτί εξόδου 

χρησιμοποιώντας τις βίδες και τις ροδέλες. Ανασηκώστε  το 

συγκρότημα του ανεμιστήρα πάνω στο βραχίονα στήριξης και 

ελέγξτε αν έχει τοποθετηθεί σωστά. Πείρος απέναντι βραχίονα 

στήριξης  θα πρέπει να ταιριάζει στην υποδοχή μπάλας. 

5. Κάντε τις συνδέσεις καλωδίων, όπως φαίνεται στις οδηγίες 

συνδεσμολογίας. 

6. Ασφαλίστε το κάλυμμα, όπως φαίνεται. 
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ΗΛΕΚΤΡΙΚΕΣ ΣΥΝΔΕΣΕΙΣ  

Συνδέστε το καφέ (BROWN) στη γραμμή (LINE), το μπλε (BLUE) στο 
ουδέτερο (NEUTRAL), το κίτρινο-πράσινο (YELLOW-GREEN) καλώδιο γείωσης 
(LAND) στον αγωγό γείωσης του κυκλώματος τροφοδοσίας. Εάν 
εγκαταστήσετε κιτ φωτός, συνδέστε το μαύρο (BLACK) στη γραμμή του 
κυκλώματος τροφοδοσίας. Χρησιμοποιήστε τα καλώδια σύνδεσης που 
παρέχονται με τη συσκευή.  

ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΑΡΑΤΗΡΗΘΟΥΝ ΧΑΛΑΡΑ ΚΑΛΩΔΙΑ Ή ΣΥΝΔΕΣΕΙΣ. Αφού 
γίνουν οι συνδέσεις, τα καλώδια πρέπει να διαχωριστούν έτσι ώστε το 
κίτρινο-πράσινο και το μπλε να βρίσκονται στη μία πλευρά του κουτιού 
εξόδου και το καφέ (και το μαύρο εάν είναι εγκατεστημένο το φως) να είναι 
στην άλλη πλευρά. Γυρίστε τις συνδέσεις προς τα πάνω και σπρώξτε 
προσεκτικά όλες τις καλωδιώσεις μέσα στο κουτί εξόδου. Για προαιρετικό 

έλεγχο του τοίχου, δείτε σχήμα 8.Β. (Σημείωση: Ο ρυθμιστής ελέγχει μόνο 
την ταχύτητα του ανεμιστήρα, δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί στο φως).  
 

(A) Για τον έλεγχο του ανεμιστήρα και του προαιρετικού φωτός από τη 
θέση του ανεμιστήρα 
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(B) Για τον έλεγχο του ανεμιστήρα και του φωτός από τον τοίχο 

 

 
Τύπος της λάμπας: E27 

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΦΤΕΡΩΤΩΝ 

1. Συναρμολογήστε τις φτερωτές στο κράτημα με τις βίδες, ροδέλες 

και παξιμάδια. 

2. Στερεώστε τα συναρμολογημένα πτερύγια πάνω στον κινητήρα 

με τις παρεχόμενες βίδες και ροδέλες ασφαλείας. 

3. Τοποθετήστε την επένδυση φτερωτής μεταξύ του κινητήρα και 
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των φτερωτών. 

4. Βεβαιωθείτε ότι οι φτερωτέ είναι καλά στερεωμένες και ο 

ανεμιστήρας σας είναι έτοιμος για χρήση. 

 
 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 

1. Η ακολουθία της λειτουργίας για την έλξη της αλυσίδας είναι 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ-ΥΨΗΛΗ ΣΚΑΛΑ-ΜΕΣΑΙΑ ΣΚΑΛΑ-ΧΑΜΗΛΗ 

ΣΚΑΛΑ. 

2. Σπρώξτε το διακόπτη προς τα κάτω για αριστερόστροφη 

κατεύθυνση φτερωτών. 

3. Να είστε προσεκτικοί και να αποφεύγετε να τοποθετείτε τα χέρια 

σας στην πορεία των φτερωτών κατά τη διάρκεια της 

λειτουργίας. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Προτού να σπρώξετε το διακόπτη αντίστροφης 

λειτουργίας, είναι απαραίτητο να σταματήσει η δράση των 

φτερωτών με την απενεργοποίηση του ανεμιστήρα. 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη συμμόρφωση με τις 

ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές 

συσκευές αυτού του τύπου.  

Το προϊόν αυτό συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των παρακάτω 

οδηγιών:  

IEC 60335-2-80:2002 (Second edition) + A1:2004 +A2:2008 

IEC 60335-1:2010 (Fifth Edition) 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Προστασία του περιβάλλοντος 

 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας χρειάζεται 

αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, σκεφτείτε την προστασία 

του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα αστικά 

απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του αναγραφόμενου 

συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας υποδείξει τα 

σημεία διάθεσης της συσκευής σας για ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα σωστά σημεία 

ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος καθώς 

και στην εκμετάλλευση εκ νέου των υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής τους εάν δεν 

διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν άσχημες επιπτώσεις στο 

περιβάλλον και κατ’ επέκταση στην υγεία μας. 

 

Με την εγγύηση της: 

  BUY WAY Α.Ε. 

31χλμ Αθηνών-Λαμίας 

Λεωφόρος Τυρταίου 

                                                                             190 14 Αφίδνες  

                                                                                        Τηλ.: +30 210-2464214 

                                                                                        www.buyway.gr 

 

 

http://www.buyway.gr/
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CEILING FAN INSTALLATION 

1. Be sure the power is ‘’OFF’’ before making connections by 

removing the fuse or turning off the main switch. 

2. All electrical connections must be in accordance with local and 

National Electrical Codes. 

3. Installation by a qualified electrician is strongly recommended. 

4. Support structure, including the outlet box, must be able to fully 

support themoving weight of the fan, at least 25kg. 

5. To reduce the risk of injury to persons, install the fan so that the 

blades are at least 2.3m above the floor and all objects. 

6. Make sure the fan is electrically ground to avoid possible shock. 

7. Do not anything into the fan blades while the ceiling fan is in 

operation. 

8. The fan must be turned off and stopped before reversing the fan 

direction. 

9. Before servicing, make sure that all connections are secured, to 

prevent the fan from falling. 
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1. Mounting bracket 

2. Downrod and ball 

3. Canopy 

4. Motor assembly 

5. Switch Housing  

6. Light fitter 

7. Glass shade 

8. Blade bracket 

9. Wood blade 

FAN INSTALLATION 

1. Choose a suitable locations to mount your fan. The place should 

be free from any obstruction and with at least 2.3m clearance 

from the trailing edge of the blades to the floor. 

2. The outlet box must be able to support a hanging weight of 25 kg, 

and must be secured firmly with Wood screws to prevent it 

coming loose from the building structure. 
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3. Double ‘’J’’ Hook Assembly (Hook is not included) 

Fasten the mounting bracket to the ceiling outlet box with screws 

and washers. The motor assembly together with the downrod has 

been pre-assembled in the factory. Being very careful not to 

damage the wiring, hang the fan over the mounting bracket as 

shown and mount properly. 

 
NOTE: The rubber roller should be firmly seated without metal to 

metal contact. 

4. Ball-Hanger Assembly 

Attach the mounting bracket to the outlet box using screws and 

washers. Lift the fan assembly onto the mounting bracket and 

check whether it has been properly mounted. Pin opposite 

mounting bracket should fit in slot on ball. 

5. Make the wire connections as shown in the wiring instructions. 

6. Secure the canopy as shown.  
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ELECTRICAL CONNECTIONS  

Connect coffee to live, blue to neutral, and yellow-green grounding lead to 
the grounded conductor of the supply circuit. If you are installing a light kit, 
connect black to live of the supply circuit. Use wire connectors provided with 
your fan.  
NO LOOSE STRANDS or LOOSE CONNECTIONS SHOULD BE PRESENT.  

After splices are made, the wires must be spread apart so that the yellow-
green and blue are on one side of the outlet box and the coffee (and black if 

light kit is installed) are one the other side. Turn splices upward and 
carefully push all wiring into outlet box. For optional wall controls, see Fig 
8B,. (Note: Regulator control fan speed only, cannot use in light kit) 
(A) For control of fan and optional light from fan location  
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(B) For control of fan and light from wall  

 
Type of the lamp : E27 

 

 

Note: When making the connections, twist the stripped copper threads 

of wires tightly together and cap off with the connectors provided, 

again by twisting the connector firmly into the copper. Be certain that 

the bare copper of the wires are fully encased by the wire connectors, 

to prevent electrical shock from occurring. Spread the wires apart 

with the Green/ Yellow and Blue wires on one side and Brown and 

Red wires on the other side of the outlet box. Turn upward and push 

carefully into the outlet box. All splices and connections are to be 

capped with listed wire connectors suitable for the number and 

gauges of wire used. 
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BLADE INSTALLATION 

1. Assemble blades into blade holders with screws, washers and 

nuts. 

2. Fasten the assembled blades onto the motor with screws and 

lock washers provided. 

3. Insert blade liner between motor and blades. 

 

 

 
4. Make sure the blades are firmly secured and your fan is ready to 

use. 

 

OPERATION INSTRUCTIONS 

1. The sequence of operation for the pull chain is OFF-HI-MED-LO 

2. Push the slide switch down for Forward, or up for Reverse action 

of blades. 

3. Be careful and avoid placing your arms in the path of the blades 

during operation. 

NOTE: Before pushing the reverse slide switch, it is necessary to 

stop the action of the blades by turning off the fan. 
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With the warranty of:  

BUY WAY S.A. 
31km Athens - Lamia  
Tyrtaiou Avenue, 
19 014 Afidnes, Greece 

                                                                                       Tel.: +30 210-2464214 
                                                                                             www.buyway.gr 

  

 

This product is in strict conformity with all the valid 

directives of European Union applying on this type of 

electrical appliances. 

 

 

 

Protecting the environment 

Should you find one day that your appliance needs to be 

replaced or if it is of no further use to you, think of the 

protection of the environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the rest of 

the public waste (this is also the meaning of the shown 

recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct 

you of the recycling centers to which your appliances 

must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the protection 

of the environment as well as the recycling of the 

appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction 

materials, if not correctly disposed, may lead to 

environmental and furthermore health hazards. 

 

 

http://www.buyway.gr/

